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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1846 VAN DE COMMISSIE 

van 12 oktober 2017 

tot wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 wat betreft de begrotingsmaxima voor 
2017 voor bepaalde regelingen inzake rechtstreekse steunverlening voor Portugal 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van voorschriften voor rechtstreekse betalingen aan landbouwers in het kader van de steunregelingen van het gemeen
schappelijk landbouwbeleid en tot intrekking van Verordening (EG) nr. 637/2008 van de Raad en Verordening (EG) 
nr. 73/2009 van de Raad (1), en met name artikel 22, lid 1, en artikel 42, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 van de Commissie (2) zijn de jaarlijkse nationale maxima voor 2017 
voor bepaalde basisbetalingsregelingen vastgelegd. 

(2)  Overeenkomstig het besluit van Portugal om de herverdelingsbetaling met ingang van het aanvraagjaar 2017 toe 
te passen, is bij Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 het maximum voor de herverdelingsbetaling in Portugal 
vastgesteld. Vervolgens is gebleken dat bij de melding door Portugal van de financiële toewijzing een deel van de 
voorgenomen uitgaven in het kader van die regeling werd weggelaten. Met het oog op de verwezenlijking van de 
doelstelling van de regeling om de steun voor de eerste hectaren van een bedrijf te verhogen, moet de financiële 
toewijzing voor de herverdelingsbetaling voor Portugal voor 2017 dus worden verhoogd. 

(3)  Bijgevolg moet het maximum voor de basisbetalingsregeling in Portugal voor 2017 dienovereenkomstig worden 
verlaagd overeenkomstig artikel 22 van Verordening (EU) nr. 1307/2013. 

(4)  Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(5) Aangezien de bij deze verordening vastgestelde wijziging gevolgen heeft voor de toepassing van Uitvoeringsveror
dening (EU) 2017/1272, die met ingang van 1 januari 2017 van toepassing is, moet deze verordening met 
ingang van diezelfde datum van toepassing zijn. 

(6)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor 
rechtstreekse betalingen, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Wijziging van Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 

De bijlage bij Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 wordt als volgt gewijzigd:  

1) In punt I wordt de regel voor Portugal vervangen door: 

„Portugal 267 437”  

13.10.2017 L 264/1 Publicatieblad van de Europese Unie NL    

(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 608. 
(2) Uitvoeringsverordening (EU) 2017/1272 van de Commissie van 14 juli 2017 tot vaststelling van begrotingsmaxima voor 2017 voor 

bepaalde regelingen inzake rechtstreekse steunverlening die zijn ingesteld bij Verordening (EU) nr. 1307/2013 van het Europees 
Parlement en de Raad (PB L 184 van 15.7.2017, blz. 5). 



2) In punt III wordt de regel voor Portugal vervangen door: 

„Portugal 23 050”  

Artikel 2 

Inwerkingtreding en toepassing 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese 
Unie. 

Zij is van toepassing met ingang van 1 januari 2017. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 oktober 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1847 VAN DE COMMISSIE 

van 12 oktober 2017 

tot goedkeuring van een wijziging in het productdossier van een beschermde oorsprongsbenaming 
of een beschermde geografische aanduiding (Dealurile Crișanei (BGA)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen  
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), en met name 
artikel 99, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Commissie heeft de door Roemenië op basis van artikel 105 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 ingediende 
aanvraag tot goedkeuring van een wijziging in het productdossier van de beschermde geografische aanduiding 
„Dealurile Crișanei” bestudeerd. 

(2)  Overeenkomstig artikel 97, lid 3, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 heeft de Commissie de aanvraag tot 
goedkeuring van een wijziging in het productdossier bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (2). 

(3)  Bij de Commissie zijn geen bezwaren ingediend overeenkomstig artikel 98 van Verordening (EU) nr. 1308/2013. 

(4)  De wijziging in het productdossier moet daarom worden goedgekeurd overeenkomstig artikel 99 van 
Verordening (EU) nr. 1308/2013. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor de 
gemeenschappelijke ordening van de landbouwmarkten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte wijziging van het productdossier met betrekking tot de 
benaming „Dealurile Crișanei” (BGA) wordt goedgekeurd. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 oktober 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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(1) PB L 347 van 20.12.2013, blz. 671. 
(2) PB C 197 van 21.6.2017, blz. 12. 



UITVOERINGSVERORDENING (EU) 2017/1848 VAN DE COMMISSIE 

van 12 oktober 2017 

tot goedkeuring van een wijziging in het productdossier van een beschermde oorsprongsbenaming 
of een beschermde geografische aanduiding (Dealurile Zarandului (BGA)) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Verordening (EU) nr. 1308/2013 van het Europees Parlement en de Raad van 17 december 2013 tot vaststelling 
van een gemeenschappelijke ordening van de markten voor landbouwproducten en tot intrekking van de Verordeningen  
(EEG) nr. 922/72, (EEG) nr. 234/79, (EG) nr. 1037/2001 en (EG) nr. 1234/2007 van de Raad (1), en met name 
artikel 99, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  De Commissie heeft de door Roemenië op basis van artikel 105 van Verordening (EU) nr. 1308/2013 ingediende 
aanvraag tot goedkeuring van een wijziging in het productdossier van de beschermde geografische aanduiding 
„Dealurile Zarandului” bestudeerd. 

(2)  Overeenkomstig artikel 97, lid 3, van Verordening (EU) nr. 1308/2013 heeft de Commissie de aanvraag tot 
goedkeuring van een wijziging in het productdossier bekendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (2). 

(3)  Bij de Commissie zijn geen bezwaren ingediend overeenkomstig artikel 98 van Verordening (EU) nr. 1308/2013. 

(4)  De wijziging in het productdossier moet daarom worden goedgekeurd overeenkomstig artikel 99 van 
Verordening (EU) nr. 1308/2013. 

(5)  De in deze verordening vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Comité voor de 
gemeenschappelijke ordening van de landbouwmarkten, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in het Publicatieblad van de Europese Unie bekendgemaakte wijziging van het productdossier met betrekking tot de 
benaming „Dealurile Zarandului” (BGA) wordt goedgekeurd. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de 
Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 12 oktober 2017. 

Voor de Commissie 

De voorzitter 
Jean-Claude JUNCKER  
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(2) PB C 197 van 21.6.2017, blz. 3. 



BESLUITEN 

BESLUIT (EU) 2017/1849 VAN DE RAAD 

van 10 oktober 2017 

tot wijziging van Besluit 1999/70/EG betreffende de externe accountants van de nationale centrale 
banken, met betrekking tot de externe accountants van de Národná banka Slovenska 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien Protocol nr. 4 betreffende de statuten van het Europees Stelsel van centrale banken en van de Europese Centrale 
Bank, gehecht aan het Verdrag betreffende de Europese Unie en aan het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 27.1, 

Gezien Aanbeveling van de Europese Centrale Bank van 8 september 2017 aan de Raad van de Europese Unie 
betreffende de externe accountants van de Národná banka Slovenska (ECB/2017/27) (1), 

Overwegende: 

(1)  De rekeningen van de Europese Centrale Bank (ECB) en van de nationale centrale banken van de lidstaten die de 
euro als munt hebben, worden gecontroleerd door onafhankelijke externe accountants die op aanbeveling van de 
Raad van bestuur van de ECB zijn aanvaard door de Raad van de Europese Unie. 

(2)  Het mandaat van de huidige externe accountants van Národná banka Slovenska, Ernst & Young Slovakia, 
spol. s r.o., is na de audit voor het boekjaar 2016 geëindigd. Het is derhalve noodzakelijk om met ingang van het 
boekjaar 2017 externe accountants voor Národná banka Slovenska te benoemen. 

(3)  Národná banka Slovenska heeft Deloitte Audit s.r.o. als externe accountant geselecteerd voor de boekjaren 2017 
tot en met 2020, met een eventuele verlenging van het mandaat voor de boekjaren 2021 tot en met 2023. 

(4)  De Raad van bestuur van de ECB heeft aanbevolen dat Deloitte Audit s r.o. wordt benoemd tot externe 
accountant van Národná banka Slovenska voor de boekjaren 2017 tot en met 2020. 

(5)  Op grond van de aanbeveling van de Raad van bestuur van de ECB moet Besluit 1999/70/EG van de Raad (2) 
dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DIT BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Artikel 1, punt 16, van Besluit 1999/70/EG wordt vervangen door: 

„16. Deloitte Audit s.r.o. wordt aanvaard als externe accountant van de Národná banka Slovenska voor de 
boekjaren 2017 tot en met 2020.”. 

Artikel 2 

Dit besluit wordt van kracht op de dag waarop het wordt bekendgemaakt. 
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(1) PB C 310 van 19.9.2017, blz. 1. 
(2) Besluit 1999/70/EG van de Raad van 25 januari 1999 betreffende de externe accountants van de nationale centrale banken (PB L 22 van 

29.1.1999, blz. 69). 



Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de ECB. 

Gedaan te Luxemburg, 10 oktober 2017. 

Voor de Raad 

De voorzitter 
T. TÕNISTE  
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/1850 VAN DE COMMISSIE 

van 11 oktober 2017 

tot wijziging van Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU betreffende maatregelen op het gebied van de 
diergezondheid in verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 6774) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december 1989 inzake veterinaire controles in het intracommu
nautaire handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging van de interne markt (1), en met name artikel 9, 
lid 4, 

Gezien Richtlijn 90/425/EEG van de Raad van 26 juni 1990 inzake veterinaire en zoötechnische controles in het 
intracommunautaire handelsverkeer in bepaalde levende dieren en producten in het vooruitzicht van de totstandbrenging 
van de interne markt (2), en met name artikel 10, lid 4, 

Gezien Richtlijn 2002/99/EG van de Raad van 16 december 2002 houdende vaststelling van veterinairrechtelijke 
voorschriften voor de productie, de verwerking, de distributie en het binnenbrengen van voor menselijke consumptie 
bestemde producten van dierlijke oorsprong (3), en met name artikel 4, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie (4) zijn maatregelen op het gebied van de diergezondheid 
vastgesteld in verband met Afrikaanse varkenspest in de lidstaten of in gebieden daarvan als vermeld in de bijlage  
(„de betrokken lidstaten”). De delen I tot en met IV van die bijlage bevatten een lijst van de gebieden van de 
betrokken lidstaten op basis van hun epidemiologische situatie met betrekking tot Afrikaanse varkenspest. 

(2)  De in Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU vastgestelde maatregelen op het gebied van de diergezondheid omvatten 
beperkingen op de verzending van zendingen levende varkens, sperma, eicellen en embryo's van varkens, 
varkensvlees, varkensvleesbereidingen, varkensvleesproducten en alle andere producten die varkensvlees bevatten, 
alsook op zendingen dierlijke bijproducten van varkens, uit de in bepaalde delen van de bijlage bij dat besluit 
vermelde gebieden. 

(3)  Bovendien zijn in Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU maatregelen op het gebied van de diergezondheid vastgesteld 
die specifiek verband houden met wilde varkens en vers vlees, vleesbereidingen en vleesproducten van of met 
vlees van wilde varkens uit bepaalde in de bijlage bij dat besluit vermelde gebieden. 

(4)  Om de in Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU vastgestelde maatregelen op het gebied van de diergezondheid aan te 
passen aan de ontwikkeling van de epidemiologische situatie in de verschillende gebieden die zijn vermeld in de 
bijlage bij dat besluit, is het passend te voorzien in bepaalde afwijkingen van de in dat uitvoeringsbesluit 
vastgestelde beperkingen voor bepaalde varkensproducten van oorsprong uit de gebieden die in de verschillende 
delen van die bijlage zijn vermeld. Bij deze afwijkingen moet rekening worden gehouden met de verschillende 
risiconiveaus van de verschillende soorten varkensproducten, en die afwijkingen moeten in overeenstemming zijn 
met de huidige risicobeperkende maatregelen voor de invoer van die producten, wat de Afrikaanse varkenspest 
betreft, die zijn opgenomen in hoofdstuk 15.1 van de Gezondheidscode voor landdieren van de Wereldorganisatie 
voor diergezondheid (5). Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU moet tevens voorzien in aanvullende vrijwaringsmaat
regelen wanneer dergelijke afwijkingen worden toegestaan. 
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(1) PB L 395 van 30.12.1989, blz. 13. 
(2) PB L 224 van 18.8.1990, blz. 29. 
(3) PB L 18 van 23.1.2003, blz. 11. 
(4) Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie van 9 oktober 2014 betreffende maatregelen op het gebied van de diergezondheid in 

verband met Afrikaanse varkenspest in sommige lidstaten en tot intrekking van Uitvoeringsbesluit 2014/178/EU (PB L 295 van 
11.10.2014, blz. 63). 

(5) Gezondheidscode voor landdieren van de Wereldorganisatie voor diergezondheid (http://www.oie.int/international-standard- 
setting/terrestrial-code/access-online/). 

http://www.oie.int/international-standard-setting/terrestrial-code/access-online/
http://www.oie.int/international-standard-setting/terrestrial-code/access-online/


(5)  De verzending van zendingen levende varkens voor onmiddellijke slacht houdt minder risico's in dan andere 
soorten verplaatsingen van levende varkens, mits passende risicobeperkende maatregelen worden getroffen. In 
Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU moet daarom een afwijking worden vastgesteld voor de verzending van levende 
varkens voor onmiddellijke slacht uit de in deel II van de bijlage bij dat besluit vermelde gebieden, mits specifieke 
risicobeperkende maatregelen worden getroffen. 

(6)  In die risicobeperkende maatregelen moet ook de eis worden opgenomen dat levende varkens die voor 
onmiddellijke slacht worden verzonden uit een bedrijf dat is gelegen in een in deel II van de bijlage bij Uitvoe
ringsbesluit 2014/709/EU vermeld gebied (het bedrijf van verzending), slechts afkomstig mogen zijn van één 
enkel, afzonderlijk fokbedrijf dat is gelegen in een in deel I of II van de bijlage bij dat besluit vermeld gebied (het 
fokbedrijf), en waaraan door de bevoegde autoriteit voorafgaande toestemming is verleend voor de verzending 
van die varkens naar het bedrijf van verzending. Bovendien moeten zowel het fokbedrijf als het bedrijf van 
verzending beschikken over een door de bevoegde autoriteit vooraf goedgekeurd gemeenschappelijk biobeveili
gingsplan. 

(7)  Het verzenden van verschillende soorten varkensproducten houdt verschillende risiconiveaus voor de verspreiding 
van Afrikaanse varkenspest in. De huidige uitgave van de Gezondheidscode voor landdieren van de Wereldorga
nisatie voor diergezondheid voorziet in meer flexibiliteit voor de verzending van varkenssperma uit gebieden 
waarvoor op grond van de aanwezigheid van Afrikaanse varkenspest beperkende maatregelen gelden. Bijgevolg 
moeten bepaalde in artikel 9, lid 2, onder d), van Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU opgenomen maatregelen op 
het gebied van de diergezondheid met betrekking tot de verzending van varkenssperma nu worden geschrapt. 

(8) De in artikel 15 van Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU vastgestelde maatregelen op het gebied van de diergezond
heid inzake de verzending van zendingen vlees van wilde varkens uit de betrokken lidstaten moeten worden 
bijgewerkt, rekening houdend met het risico dat dergelijk vlees vormt. Voor de verzending van in de delen I en II 
van de bijlage bij dat uitvoeringsbesluit vermelde gebieden afkomstig vlees van wilde varkens naar andere 
gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat en naar andere lidstaten moet worden toegestaan, mits 
adequate risicobeperkende maatregelen worden getroffen voor de verplaatsing van dat vlees binnen dezelfde 
lidstaat en naar andere lidstaten, en mits het risico van overdracht van die ziekte verwaarloosbaar is. 

(9)  Sinds juni 2017 is een aantal gevallen van Afrikaanse varkenspest vastgesteld bij wilde zwijnen in de okres Zlin 
in Tsjechië. Naar aanleiding van die gevallen zijn de Uitvoeringsbesluiten (EU) 2017/1162 (1) en (EU) 
2017/1437 (2) van de Commissie vastgesteld, en deze handelingen zijn van toepassing tot en met 30 september 
2017. Door deze gevallen moet in de bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU met een hoger risiconiveau 
rekening worden gehouden. 

(10) Bepaalde gebieden van Estland en Polen zijn momenteel vermeld in de delen I, II en III van de bijlage bij Uitvoe
ringsbesluit 2014/709/EU. Sinds augustus 2016 zijn geen meldingen meer gemaakt van uitbraken van Afrikaanse 
varkenspest bij als huisdier gehouden varkens in bepaalde gebieden van Estland en Polen die momenteel zijn 
opgenomen in de lijst in deel III van die bijlage. Bovendien is er op de bedrijven in die gebieden op bevredigende 
wijze toezicht op de biobeveiligingsmaatregelen uitgeoefend op basis van nationale biobeveiligingsprogramma's 
ter voorkoming van de verspreiding van dat virus. Deze feiten wijzen op een verbetering van de epidemiologische 
situatie in die lidstaten. 

(11)  In september 2017 hebben zich enkele gevallen van Afrikaanse varkenspest voorgedaan bij wilde varkens in de 
powiecie sokólski en sejneński in Polen in gebieden die momenteel zijn opgenomen in de lijst in deel I van de 
bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU. Door deze gevallen moet in de bijlage bij dat uitvoeringsbesluit met 
een hoger risiconiveau rekening worden gehouden. 

(12)  In september 2017 hebben zich enkele uitbraken van Afrikaanse varkenspest voorgedaan bij als huisdier 
gehouden varkens in de novads Cesu en Saldus in Letland, in de rajono savivaldybė Panevezys, Pasvalys en 
Ukmerge in Litouwen en in de powiecie siedlecki in Polen. Deze uitbraken hebben zich voorgedaan in een gebied 
dat momenteel is vermeld in de delen I en II van de bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU. Door deze 
uitbraken moet in de bijlage bij dat uitvoeringsbesluit met een hoger risiconiveau rekening worden gehouden. 

(13)  Bij de beoordeling van de risico's voor de diergezondheid die de nieuwe ziektesituatie in Tsjechië, Estland, Letland, 
Litouwen en Polen wat betreft Afrikaanse varkenspest meebrengt, moet rekening worden gehouden met de 
ontwikkeling van de huidige epidemiologische situatie van die ziekte bij de getroffen als huisdier gehouden 
varkens en wilde varkens in de Unie. Om de in Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU vastgestelde maatregelen op het 
gebied van de diergezondheid doelgericht te kunnen nemen en de verdere verspreiding van Afrikaanse 
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varkenspest te voorkomen en daarbij tegelijkertijd te vermijden dat de handel in de Unie onnodig wordt verstoord 
en tevens dat derde landen ongerechtvaardigde handelsbelemmeringen opwerpen, moet de in de bijlage bij dat 
uitvoeringsbesluit opgenomen EU-lijst van gebieden waarvoor maatregelen op het gebied van de diergezondheid 
gelden, worden gewijzigd om rekening te houden met de wijzigingen van de epidemiologische situatie in die 
lidstaten wat die ziekte betreft. 

(14)  Daarom moeten de door de recente gevallen van Afrikaanse varkenspest bij wilde varkens getroffen gebieden in 
Tsjechië en Polen nu in de delen I en II van de bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU worden opgenomen. 

(15)  Bovendien moeten de specifieke gebieden in Estland en Polen waarvoor geen recente meldingen van uitbraken 
van Afrikaanse varkenspest zijn geweest en die momenteel nog in de lijst in deel III van de bijlage bij Uitvoerings
besluit 2014/709/EU zijn opgenomen, nu worden opgenomen in de lijst in deel II van die bijlage. 

(16)  Verder moeten de door de recente uitbraken van Afrikaanse varkenspest bij als huisdier gehouden varkens 
getroffen gebieden in Letland, Litouwen en Polen nu worden opgenomen in de lijst in deel III van de bijlage bij 
Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU in plaats van in de delen I en II van die bijlage. 

(17)  De bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(18)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU wordt als volgt gewijzigd:  

1) Het volgende artikel 3 ter wordt ingevoegd: 

„Artikel 3 ter 

Afwijking van het verbod op de verzending van levende varkens uit de in deel II van de bijlage vermelde 
gebieden met het oog op onmiddellijke slacht 

In afwijking van het verbod van artikel 2, onder a), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van levende 
varkens voor onmiddellijke slacht van een bedrijf in de in deel II van de bijlage vermelde gebieden (het bedrijf van 
verzending) naar andere gebieden op het grondgebied van dezelfde lidstaat, mits: 

a)  de varkens voorafgaand aan de verzending gedurende een periode van ten minste 30 dagen of sinds hun geboorte 
hebben verbleven op het bedrijf van verzending; 

b)  de varkens voldoen aan de vereisten van artikel 3, lid 2 of lid 3; 

c)  alle varkens op het bedrijf van verzending afkomstig zijn van één enkel, afzonderlijk fokbedrijf gelegen in de 
gebieden die zijn vermeld in deel I of II van de bijlage, op het grondgebied van dezelfde lidstaat (het fokbedrijf); 

d)  de bevoegde autoriteit voorafgaande toestemming heeft verleend voor de verplaatsing van de varkens van het 
fokbedrijf naar het bedrijf van verzending, op basis van een risicobeoordeling waarin rekening is gehouden met de 
risicobeperkende maatregelen die in het fokbedrijf en in het bedrijf van verzending gelden; 

e)  zowel het bedrijf van verzending als het fokbedrijf beschikken over een door de bevoegde autoriteit vooraf 
goedgekeurd gemeenschappelijk biobeveiligingsplan; 

f)  de bevoegde autoriteit de uitvoering van de onder e) bedoelde gemeenschappelijke biobeveiligingsplannen 
regelmatig en ten minste om de drie maanden controleert; 

g)  de zending varkens rechtstreeks wordt vervoerd voor onmiddellijke slacht, zonder dat wordt gestopt of gelost, 
naar een slachthuis dat overeenkomstig artikel 12 is goedgekeurd en dat specifiek door de bevoegde autoriteit 
voor dat doel is aangewezen; 
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h)  de bevoegde autoriteit vooraf in kennis is gesteld van de geplande verzending van de zending levende varkens 
voor onmiddellijke slacht naar het slachthuis; 

i)  het vervoer van de zending levende varkens naar het slachthuis binnen en door gebieden die zich bevinden buiten 
de gebieden die zijn opgenomen in de lijst in deel II van de bijlage, volgens vooraf bepaalde transportroutes wordt 
uitgevoerd en de voertuigen die voor dergelijk vervoer worden gebruikt, zo spoedig mogelijk na het lossen 
worden gereinigd, ontsmet en, indien nodig, van insecten worden ontdaan; 

j)  elke vrachtwagen en elk ander voertuig dat wordt gebruikt voor het vervoer van de zending levende varkens, voor 
dat doel afzonderlijk is geregistreerd bij de bevoegde autoriteit; 

k)  de bevoegde autoriteit systematisch in kennis wordt gesteld van elke verzending en ontvangst van zendingen 
levende varkens uit het fokbedrijf naar het bedrijf van verzending; 

l)  het toezicht in het bedrijf van verzending en in het fokbedrijf wordt versterkt door de toepassing van de in 
hoofdstuk IV, deel A, punt 4, van de bijlage bij Besluit 2003/422/EG vastgestelde procedures op alle varkens 
ouder dan vier maanden.”.  

2) Artikel 9, lid 2, onder d), wordt geschrapt.  

3) Aan artikel 11 wordt het volgende lid 4 toegevoegd: 

„4. In afwijking van lid 1 mogen de betrokken lidstaten waarvan gebieden in deel II van de bijlage zijn vermeld, de 
verzending toelaten van vers varkensvlees, zoals bedoeld in lid 1, en van varkensvleesbereidingen en varkensvleespro
ducten van of met dergelijk varkensvlees naar andere lidstaten en derde landen, mits die varkensvleesbereidingen en 
varkensvleesproducten afkomstig zijn van varkens die voldoen aan de in artikel 3 ter vastgestelde eisen.”.  

4) Aan artikel 15, lid 2, wordt de volgende alinea toegevoegd: 

„In afwijking van lid 1, onder b), mogen de betrokken lidstaten de verzending toestaan van wilde varkens uit de 
gebieden die zijn opgenomen in de delen I en II van de bijlage naar andere gebieden op het grondgebied van dezelfde 
lidstaat of naar andere lidstaten, mits dat vlees: 

a)  is geproduceerd en verwerkt overeenkomstig artikel 4, lid 1, van Richtlijn 2002/99/EG en een warmtebehandeling 
heeft ondergaan zoals voorgeschreven onder a) of d) van bijlage III bij die richtlijn; 

b)  is onderworpen aan de veterinaire certificering overeenkomstig artikel 5 van Richtlijn 2002/99/EG; 

c)  vergezeld gaat van het passende gezondheidscertificaat voor het handelsverkeer binnen de Unie dat is opgenomen 
in de bijlage bij Verordening (EG) nr. 599/2004, en waarvan deel II wordt aangevuld met de volgende vermelding 
„Producten in overeenstemming met Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU van de Commissie”.”.   

5) De bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU wordt vervangen door de tekst in de bijlage bij dit besluit. 

Artikel 2 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 11 oktober 2017. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE 

De bijlage bij Uitvoeringsbesluit 2014/709/EU wordt vervangen door: 

„BIJLAGE 

DEEL I 

1.  Tsjechië 

De volgende gebieden in Tsjechië: 

—  okres Uherské Hradiště, 

—  okres Kroměříž, 

—  okres Vsetín. 

2.  Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

—  Hiiu maakond. 

3.  Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

—  Aizputes novads, 

—  Alsungas novads, 

—  Auces novada Bēnes, Vecauces un Ukru pagasts, Auces pilsēta, 

—  Brocēnu novads, 

—  Dobeles novada Penkules pagasts, 

—  Jelgavas novada Platones, Vircavas, Jaunsvirlaukas, Vilces, Lielplatones, Elejas un Sesavas pagasts, 

—  Kandavas novada Vānes un Matkules pagasts, 

—  Kuldīgas novads, 

—  Pāvilostas novada Sakas pagasts un Pāvilostas pilsēta, 

—  republikas pilsēta Jelgava, 

—  Rundāles novada Svitenes un Viesturu pagasts, 

—  Saldus novada Ezeres, Jaunlutriņu, Kursīšu, Lutriņu, Novadnieku, Pampāļu, Saldus, Zaņas, Zirņu un Šķēdes 
pagasts, Saldus pilsēta, 

—  Skrundas novads, 

—  Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

—  Tērvetes novads, 

—  Ventspils novada Jūrkalnes pagasts. 

4.  Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

—  Joniškio rajono savivaldybė, 

—  Jurbarko rajono savivaldybė, 

—  Kalvarijos savivaldybė, 

—  Kazlų Rūdos savivaldybė, 

—  Kelmės rajono savivaldybė, 

—  Marijampolės savivaldybė, 

—  Panevėžio rajono savivaldybė: Krekenavos seninūnijos dalis į vakarus nuo Nevėžio upės ir į pietus nuo kelio 
Nr. 3004, 
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—  Radviliškio rajono savivaldybė: Aukštelkų, Baisogalos, Grinkiškio, Radviliškio, Radviliškio miesto, Skėmių, 
Šaukoto, Šeduvos miesto, Šaulėnų ir Tyrulių, 

—  Raseinių rajono savivaldybė, 

—  Šakių rajono savivaldybė, 

—  Šiaulių miesto savivaldybė, 

—  Šiaulių rajono savivaldybė, 

—  Vilkaviškio rajono savivaldybė. 

5.  Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

w województwie warmińsko-mazurskim: 

—  gminy Kalinowo, Prostki, Stare Juchy i gmina wiejska Ełk w powiecie ełckim, 

—  gminy Biała Piska, Orzysz, Pisz i Ruciane Nida w powiecie piskim, 

—  gminy Miłki i Wydminy w powiecie giżyckim, 

—  gminy Olecko, Świętajno i Wieliczki w powiecie oleckim; 

w województwie podlaskim: 

—  gmina Brańsk z miastem Brańsk, gminy Boćki, Rudka, Wyszki, część gminy Bielsk Podlaski położona na zachód 
od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 (w kierunku północnym od miasta Bielsk Podlaski) i przedłużonej przez 
wschodnią granicę miasta Bielsk Podlaski i drogę nr 66 (w kierunku południowym od miasta Bielsk Podlaski), 
miasto Bielsk Podlaski, część gminy Orla położona na zachód od drogi nr 66 w powiecie bielskim, 

—  gminy Dąbrowa Białostocka, Janów, Suchowola i Korycin w powiecie sokólskim, 

—  gminy Dziadkowice, Grodzisk i Perlejewo w powiecie siemiatyckim, 

—  gminy Kolno z miastem Kolno, Mały Płock i Turośl w powiecie kolneńskim, 

—  gminy Juchnowiec Kościelny, Suraż, Turośń Kościelna, Łapy i Poświętne w powiecie białostockim, 

—  powiat zambrowski, 

—  gminy Bakałarzewo, Raczki, Rutka-Tartak, Suwałki i Szypliszki w powiecie suwalskim, 

—  gminy Sokoły, Kulesze Kościelne, Nowe Piekuty, Szepietowo, Klukowo, Ciechanowiec, Wysokie Mazowieckie 
z miastem Wysokie Mazowieckie, Czyżew w powiecie wysokomazowieckim, 

—  powiat augustowski, 

—  gminy Łomża, Miastkowo, Nowogród, Piątnica, Śniadowo i Zbójna w powiecie łomżyńskim, 

—  powiat miejski Białystok, 

—  powiat miejski Łomża, 

—  powiat miejski Suwałki, 

—  gminy Sejny z miastem Sejny i Giby w powiecie sejneńskim; 

w województwie mazowieckim: 

—  gminy Bielany, Ceranów, Jabłonna Lacka, Sabnie, Sterdyń, Repki i gmina wiejska Sokołów Podlaski w powiecie 
sokołowskim, 

—  gminy Domanice, Kotuń, Mokobody, Skórzec, Suchożebry, Mordy, Siedlce, Wiśniew i Zbuczyn w powiecie 
siedleckim, 

—  powiat miejski Siedlce, 

—  gminy Lelis, Łyse, Rzekuń, Troszyn, Czerwin i Goworowo w powiecie ostrołęckim, 

—  gminy Olszanka i Łosice w powiecie łosickim, 

—  powiat ostrowski; 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Stary Brus i Urszulin w powiecie włodawskim, 

—  gminy Borki, Czemierniki, miasto Radzyń Podlaski i Ulan-Majorat w powiecie radzyńskim, 

13.10.2017 L 264/12 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



—  gmina Adamów, Krzywda, Serokomla, Stanin, Trzebieszów, Wojcieszków i gmina wiejska Łuków w powiecie 
łukowskim, 

—  gminy Dębowa Kłoda, Jabłoń, Milanów, Parczew, Siemień i Sosnowica w powiecie parczewskim, 

—  gminy Dorohusk, Kamień, Chełm, Ruda — Huta, Sawin i Wierzbica w powiecie chełmskim, 

—  powiat miejski Chełm, 

—  gminy Firlej, Kock, Niedźwiada, Ostrówek, Ostrów Lubelski i Uścimów w powiecie lubartowskim. 

DEEL II 

1.  Tsjechië 

De volgende gebieden in Tsjechië: 

—  okres Zlín. 

2.  Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

—  Harju maakond, 

—  IDA-Viru maakond, 

—  Jõgeva maakond, 

—  Järva maakond, 

—  Kihelkonna vald, 

—  Kuressaare linn, 

—  Lääne-Viru maakond, 

—  Lääne maakond, 

—  Lääne-Saare vald, 

—  osa Leisi vallast, mis asub lääne pool Kuressaare-Leisi maanteest (maanatee nr 79), 

—  Muhu vald, 

—  Mustjala vald, 

—  Pihtla vald, 

—  Pärnu maakond (välja arvatud Audru ja Tõstamaa vald), 

—  Põlva maakond, 

—  Rapla maakond, 

—  Ruhnu vald, 

—  Salme vald, 

—  Tartu maakond, 

—  Torgu vald, 

—  Viljandi maakond, 

—  Võru maakond. 

3.  Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

—  Ādažu novads, 

—  Aglonas novada Kastuļinas, Grāveru un Šķeltovas pagasts, 

—  Aizkraukles novads, 

—  Aknīstes novads, 

—  Alojas novads, 

—  Alūksnes novads, 

—  Amatas novads, 
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—  Apes novada Trapenes, Gaujienas un Apes pagasts, Apes pilsēta, 

—  Auces novada Lielauces un Īles pagasts, 

—  Babītes novads, 

—  Baldones novads, 

—  Baltinavas novads, 

—  Balvu novada Vīksnas, Bērzkalnes, Vectilžas, Lazdulejas, Briežuciema, Tilžas, Bērzpils un Krišjāņu pagasts, 

—  Bauskas novads, 

—  Beverīnas novads, 

—  Burtnieku novads, 

—  Carnikavas novads, 

—  Cēsu novads, 

—  Cesvaines novads, 

—  Ciblas novads, 

—  Dagdas novads, 

—  Daugavpils novada Vaboles, Līksnas, Sventes, Medumu, Demenas, Kalkūnes, Laucesas, Tabores, Maļinovas, 
Ambeļu, Biķernieku, Naujenes, Vecsalienas, Salienas un Skrudalienas pagasts, 

—  Dobeles novada Dobeles, Annenieku, Bikstu, Zebrenes, Naudītes, Auru, Krimūnu, Bērzes un Jaunbērzes pagasts, 
Dobeles pilsēta, 

—  Dundagas novads, 

—  Engures novads, 

—  Ērgļu novads, 

—  Garkalnes novada daļa, kas atrodas uz ziemeļrietumiem no autoceļa A2, 

—  Gulbenes novada Līgo pagasts, 

—  Iecavas novads, 

—  Ikšķiles novada Tīnūžu pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidaustrumiem no autoceļa P10, Ikšķiles pilsēta, 

—  Ilūkstes novads, 

—  Jaunjelgavas novads, 

—  Jaunpils novads, 

—  Jēkabpils novads, 

—  Jelgavas novada Glūdas, Zaļenieku, Svētes, Kalnciema, Līvbērzes un Valgundes pagasts, 

—  Kandavas novada Cēres, Kandavas, Zemītes un Zantes pagasts, Kandavas pilsēta, 

—  Kārsavas novads, 

—  Ķeguma novads, 

—  Ķekavas novads, 

—  Kocēnu novads, 

—  Kokneses novads, 

—  Krāslavas novads, 

—  Krimuldas novada Krimuldas pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļaustrumiem no autoceļa V89 un V81, un 
Lēdurgas pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļaustrumiem no autoceļa V81 un V128, 

—  Krustpils novads, 

—  Lielvārdes novads, 

—  Līgatnes novads, 

—  Limbažu novada Skultes, Limbažu, Umurgas, Katvaru, Pāles un Viļķenes pagasts, Limbažu pilsēta, 

—  Līvānu novads, 

—  Lubānas novads, 
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—  Ludzas novads, 

—  Madonas novads, 

—  Mālpils novads, 

—  Mārupes novads, 

—  Mazsalacas novads, 

—  Mērsraga novads, 

—  Naukšēnu novads, 

—  Neretas novads, 

—  Ogres novads, 

—  Olaines novads, 

—  Ozolnieku novads, 

—  Pārgaujas novads, 

—  Pļaviņu novads, 

—  Preiļu novada Saunas pagasts, 

—  Priekuļu novada Veselavas pagasts un Priekuļu pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidiem no autoceļa P28 un 
rietumiem no autoceļa P20, 

—  Raunas novada Raunas pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidiem no autoceļa A2, 

—  republikas pilsēta Daugavpils, 

—  republikas pilsēta Jēkabpils, 

—  republikas pilsēta Jūrmala, 

—  republikas pilsēta Rēzekne, 

—  republikas pilsēta Valmiera, 

—  Rēzeknes novada Audriņu, Bērzgales, Čornajas, Dricānu, Gaigalavas, Griškānu, Ilzeskalna, Kantinieku, Kaunatas, 
Lendžu, Lūznavas, Maltas, Mākoņkalna, Nagļu, Ozolaines, Ozolmuižas, Rikavas, Nautrēnu, Sakstagala, Silmalas, 
Stoļerovas, Stružānu un Vērēmu pagasts un Feimaņu pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļiem no autoceļa V577 un 
Pušas pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļaustrumiem no autoceļa V577 un V597, 

—  Riebiņu novada Sīļukalna, Stabulnieku, Galēnu un Silajāņu pagasts, 

—  Rojas novads, 

—  Ropažu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa P10, 

—  Rugāju novada Lazdukalna pagasts, 

—  Rundāles novada Rundāles pagasts, 

—  Rūjienas novads, 

—  Salacgrīvas novads, 

—  Salas novads, 

—  Saulkrastu novads, 

—  Siguldas novada Mores pagasts un Allažu pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidiem no autoceļa P3, 

—  Skrīveru novads, 

—  Smiltenes novada Brantu, Blomes, Smiltenes, Bilskas un Grundzāles pagasts un Smiltenes pilsēta, 

—  Strenču novads, 

—  Talsu novads, 

—  Tukuma novads, 

—  Valkas novads, 

—  Varakļānu novads, 

—  Vecpiebalgas novads, 

—  Vecumnieku novads, 
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—  Ventspils novada Ances, Tārgales, Popes, Vārves, Užavas, Piltenes, Puzes, Ziru, Ugāles, Usmas un Zlēku pagasts, 
Piltenes pilsēta, 

—  Viesītes novads, 

—  Viļakas novads, 

—  Viļānu novads, 

—  Zilupes novads. 

4.  Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

—  Alytaus miesto savivaldybė, 

—  Alytaus rajono savivaldybė, 

—  Anykščių rajono savivaldybė: Andrioniškio, Anykščių, Debeikių, Kavarsko seniūnijos dalis į rytus nuo kelio 
Nr. 120 ir į šiaurę nuo kelio Nr. 1205, Kurklių, Skiemonių, Svėdasų, Troškūnų ir Viešintų seniūnijos, 

—  Birštono savivaldybė, 

—  Biržų miesto savivaldybė, 

—  Biržų rajono savivaldybė: Nemunėlio Radviliškio, Pabiržės, Pačeriaukštės ir Parovėjos seniūnijos, 

—  Elektrėnų savivaldybė, 

—  Ignalinos rajono savivaldybė, 

—  Jonavos rajono savivaldybė: Žeimių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio Nr 144 ir į vakarus nuo kelio Nr 232, 

—  Kaišiadorių miesto savivaldybė, 

—  Kaišiadorių rajono savivaldybė, 

—  Kauno miesto savivaldybė, 

—  Kauno rajono savivaldybės: Akademijos, Alšėnų, Batniavos, Domeikavos, Ežerėlio, Garliavos apylinkių, Garliavos, 
Karmėlavos, Kačerginės, Kulautuvos, Lapių, Linksmakalnio, Neveronių, Raudondvario, Ringaudų, Rokų, Samylų, 
Taurakiemio, Užliedžių, Vilkijos apylinkių, Vilkijos, Zapyškio seniūnijos, 

—  Kėdainių rajono savivaldybė savivaldybės: Dotnuvos, Gudžiūnų, Josvainių seniūnijos dalis į šiaurę nuo kelio 
Nr 3514 ir Nr 229, Krakių, Kėdainių miesto, Surviliškio, Truskavos, Vilainių ir Šėtos seniūnijos, 

—  Kupiškio rajono savivaldybė: Noriūnų, Skapiškio, Subačiaus ir Šimonių seniūnijos, 

—  Molėtų rajono savivaldybė, 

—  Pakruojo rajono savivaldybė: Klovainių, Rozalimo ir Žeimelio seniūnijos, 

—  Pasvalio rajono savivaldybė: Joniškėlio apylinkių, Joniškėlio miesto, Saločių ir Pušaloto seniūnijos, 

—  Radviliškio rajono savivaldybė: Pakalniškių ir Sidabravo seniūnijos, 

—  Prienų miesto savivaldybė, 

—  Prienų rajono savivaldybė, 

—  Rokiškio rajono savivaldybė, 

—  Širvintų rajono savivaldybė, 

—  Švenčionių rajono savivaldybė, 

—  Trakų rajono savivaldybė, 

—  Utenos rajono savivaldybė, 

—  Vilniaus miesto savivaldybė, 

—  Vilniaus rajono savivaldybė, 

—  Visagino savivaldybė, 

—  Zarasų rajono savivaldybė. 

13.10.2017 L 264/16 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



5.  Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

w województwie podlaskim: 

—  część gminy Wizna położona na zachód od linii wyznaczonej przez drogę łączącą miejscowości Jedwabne 
i Wizna oraz na południe od linii wyznaczoną przez drogę nr 64 (od skrzyżowania w miejscowości Wizna 
w kierunku wschodnim do granicy gminy) w powiecie łomżyńskim, 

—  gmina Dubicze Cerkiewne, Czyże, Białowieża, Hajnówka z miastem Hajnówka, Narew, Narewka i części gmin 
Kleszczele i Czeremcha położone na wschód od drogi nr 66 w powiecie hajnowskim, 

—  gmina Kobylin-Borzymy w powiecie wysokomazowieckim, 

—  gminy Grabowo i Stawiski w powiecie kolneńskim, 

—  gminy Czarna Białostocka, Dobrzyniewo Duże, Gródek, Michałowo, Supraśl, Tykocin, Wasilków, Zabłudów, 
Zawady i Choroszcz w powiecie białostockim, 

—  część gminy Bielsk Podlaski położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę nr 19 (w kierunku 
północnym od miasta Bielsk Podlaski) i przedłużonej przez wschodnią granicę miasta Bielsk Podlaski i drogę 
nr 66 (w kierunku południowym od miasta Bielsk Podlaski), część gminy Orla położona na wschód od drogi 
nr 66 w powiecie bielskim, 

—  gminy Krasnopol, Puńsk w powiecie sejneńskim, 

—  gminy Sokółka, Szudziałowo, Sidra, Kuźnica, Nowy Dwór i Krynki w powiecie sokólskim; 

w województwie mazowieckim: 

—  gmina Przesmyki w powiecie siedleckim; 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Komarówka Podlaska i Wohyń w powiecie radzyńskim, 

—  gminy Rossosz, Wisznice, Sławatycze, Sosnówka, Tuczna i Łomazy w powiecie bialskim. 

DEEL III 

1.  Estland 

De volgende gebieden in Estland: 

—  Audru vald, 

—  Laimjala vald, 

—  osa Leisi vallast, mis asub ida pool Kuressaare-Leisi maanteest (maantee nr 79), 

—  Orissaare vald, 

—  Pöide vald, 

—  Tõstamaa vald, 

—  Valjala vald. 

2.  Letland 

De volgende gebieden in Letland: 

—  Apes novada Virešu pagasts, 

—  Aglonas novada Aglonas pagasts, 

—  Auces novada Vītiņu pagasts, 

—  Balvu novada Kubuļu un Balvu pagasts un Balvu pilsēta, 

—  Daugavpils novada Nīcgales, Kalupes, Dubnas un Višķu pagasts, 

—  Garkalnes novada daļa, kas atrodas uz dienvidaustrumiem no autoceļa A2, 

—  Gulbenes novada Beļavas, Galgauskas, Jaungulbenes, Daukstu, Stradu, Litenes, Stāmerienas, Tirzas, Druvienas, 
Rankas, Lizuma un Lejasciema pagasts un Gulbenes pilsēta, 
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—  Ikšķiles novada Tīnūžu pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļrietumiem no autoceļa P10, 

—  Inčukalna novads, 

—  Jaunpiebalgas novads, 

—  Krimuldas novada Krimuldas pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidrietumiem no autoceļa V89 un V81, un 
Lēdurgas pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidrietumiem no autoceļa V81 un V128, 

—  Limbažu novada Vidrižu pagasts, 

—  Priekuļu novada Liepas un Mārsēnu pagasts un Priekuļu pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļiem no autoceļa P28 
un austrumiem no autoceļa P20, 

—  Preiļu novada Preiļu, Aizkalnes un Pelēču pagasts un Preiļu pilsēta, 

—  Raunas novada Drustu pagasts un Raunas pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļiem no autoceļa A2, 

—  Rēzeknes novada Feimaņu pagasta daļa, kas atrodas uz dienvidiem no autoceļa V577 un Pušas pagasta daļa, kas 
atrodas uz dienvidrietumiem no autoceļa V577 un V597, 

—  Riebiņu novada Riebiņu un Rušonas pagasts, 

—  Ropažu novada daļa, kas atrodas uz rietumiem no autoceļa P10, 

—  Rugāju novada Rugāju pagasts, 

—  Salaspils novads, 

—  Saldus novada Jaunauces, Rubas, Vadakstes un Zvārdes pagasts, 

—  Sējas novads, 

—  Siguldas novada Siguldas pagasts un Allažu pagasta daļa, kas atrodas uz ziemeļiem no autoceļa P3, un Siguldas 
pilsēta, 

—  Smiltenes novada Launkalnes, Variņu un Palsmanes pagasts, 

—  Stopiņu novada daļa, kas atrodas uz austrumiem no autoceļa V36, P4 un P5, Acones ielas, Dauguļupes ielas un 
Dauguļupītes, 

—  Vārkavas novads. 

3.  Litouwen 

De volgende gebieden in Litouwen: 

—  Anykščių rajono savivaldybė: Kavarsko seniūnijos dalis į vakarus nuo kelio Nr. 120 ir į pietus nuo kelio Nr. 1205 
ir Traupio seniūnija, 

—  Biržų rajono savivaldybė: Vabalninko, Papilio ir Širvenos seniūnijos, 

—  Druskininkų savivaldybė, 

—  Jonavos rajono savivaldybė: Bukonių, Dumsių, Jonavos miesto, Kulvos, Rūklos, Šilų, Upninkų, Užusalio seniūnijos 
ir Žeimių seniūnijos dalis į pietus nuo kelio Nr 144 ir į rytus nuo kelio Nr 232, 

—  Kauno rajono savivaldybė: Babtų, Čekiškės ir Vandžiogalos seniūnijos, 

—  Kėdainių rajono savivaldybė: Pelėdnagių, Pernaravos seniūnijos ir Josvainių seniūnijos dalis į pietus nuo kelio 
Nr 3514 ir Nr 229, 

—  Kupiškio rajono savivaldybė: Alizavos ir Kupiškio seniūnijos, 

—  Lazdijų rajono savivaldybė, 

—  Pakruojo rajono savivaldybė: Guostagalio seniūnija, 

—  Panevėžio miesto savivaldybė, 

—  Panevėžio rajono savivaldybė: Karsakiškio, Miežiškių, Naujamiesčio, Paįstrio, Raguvos, Ramygalos, Smilgių, 
Upytės, Vadoklių, Velžio seniūnijos ir Krekenavos seniūnijos dalis į rytus nuo Nevėžio upės ir į šiaurę nuo kelio 
Nr. 3004, 

—  Pasvalio rajono savivaldybė: Daujėnų, Krinčino, Namišių, Pasvalio apylinkių, Pasvalio miesto, Pumpėnų ir Vaškų 
seniūnijos, 

13.10.2017 L 264/18 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



—  Šalčininkų rajono savivaldybė, 

—  Ukmergės rajono savivaldybė, 

—  Varėnos rajono savivaldybė. 

4.  Polen 

De volgende gebieden in Polen: 

w województwie podlaskim: 

—  powiat grajewski, 

—  powiat moniecki, 

—  gminy Jedwabne i Przytuły oraz część gminy Wizna, położona na wschód od linii wyznaczonej przez drogę 
łączącą miejscowości Jedwabne i Wizna oraz na północ od linii wyznaczonej przez drogę 64 (od skrzyżowania 
w miejscowości Wizna w kierunku wschodnim do granicy gminy) w powiecie łomżyńskim, 

—  części gminy Czeremcha i Kleszczele położone na zachód od drogi nr 66 w powiecie hajnowskim, 

—  gminy Drohiczyn, Mielnik, Milejczyce, Nurzec-Stacja, Siemiatycze z miastem Siemiatycze w powiecie 
siemiatyckim; 

w województwie mazowieckim: 

—  gminy Platerów, Sarnaki, Stara Kornica i Huszlew w powiecie łosickim, 

—  gminy Korczew i Paprotnia w powiecie siedleckim; 

w województwie lubelskim: 

—  gminy Kodeń, Konstantynów, Janów Podlaski, Leśna Podlaska, Piszczac, Rokitno, Biała Podlaska, Zalesie i Terespol 
z miastem Terespol, Drelów, Międzyrzec Podlaski z miastem Międzyrzec Podlaski w powiecie bialskim, 

—  powiat miejski Biała Podlaska, 

—  gminy Radzyń Podlaski i Kąkolewnica w powiecie radzyńskim, 

—  gminy Hanna, Hańsk, Wola Uhruska, Wyryki i gmina wiejska Włodawa w powiecie włodawskim, 

—  gmina Podedwórze w powiecie parczewskim. 

DEEL IV 

Italië 

De volgende gebieden in Italië: 

—  tutto il territorio della Sardegna.”.  
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UITVOERINGSBESLUIT (EU) 2017/1851 VAN DE COMMISSIE 

van 11 oktober 2017 

tot wijziging van bijlage II, deel E, bij Besluit 92/260/EEG wat betreft de eisen voor paardenpest 
van tijdelijk toegelaten geregistreerde paarden uit Algerije, Koeweit, Marokko, Oman, Qatar, 
Tunesië en Turkije, en tot wijziging van bijlage I bij Besluit 2004/211/EG wat betreft de vermelding 
voor de Verenigde Arabische Emiraten in de lijst van derde landen en delen daarvan waaruit de 
invoer in de Unie van levende paardachtigen en sperma, eicellen en embryo's van paarden is 

toegestaan 

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2017) 6775) 

(Voor de EER relevante tekst) 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie, 

Gezien Richtlijn 92/65/EEG van de Raad van 13 juli 1992 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voorschriften voor 
het handelsverkeer en de invoer in de Gemeenschap van dieren, sperma, eicellen en embryo's waarvoor ten aanzien van 
de veterinairrechtelijke voorschriften geen specifieke communautaire regelgeving als bedoeld in bijlage A, onder I, van 
Richtlijn 90/425/EEG (1) geldt, en met name artikel 17, lid 3, onder a), 

Gezien Richtlijn 2009/156/EG van de Raad van 30 november 2009 tot vaststelling van veterinairrechtelijke 
voorschriften voor het verkeer van paardachtigen en de invoer van paardachtigen uit derde landen (2), en met name 
artikel 12, leden 1 en 4, artikel 15, onder a), artikel 16, lid 2, en artikel 19, inleidende zin en onder a) en b), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1)  Richtlijn 2009/156/EG bevat veterinairrechtelijke voorschriften voor de invoer van levende paardachtigen in de 
Unie. Daarin wordt onder meer bepaald dat de invoer van paardachtigen in de Unie uitsluitend is toegestaan uit 
derde landen die sedert twee jaar vrij zijn van paardenpest (AHS, African Horse Sickness). 

(2) Beschikking 92/260/EEG van de Commissie (3) legt de veterinairrechtelijke voorschriften en veterinaire certifi
cering vast voor de tijdelijke toelating van geregistreerde paarden voor een periode van minder dan 90 dagen. 
Bijlage II, deel E, bij die beschikking bevat een modelgezondheidscertificaat voor de tijdelijke toelating van geregis
treerde paarden uit in groep E ingedeelde derde landen, onder meer uit Algerije, Koeweit, Marokko, Oman, Qatar, 
Tunesië en Turkije. 

(3)  Bij Resolutie nr. 27 (4) over de „erkenning van de paardenpeststatus van lidstaten”, die op 23 mei 2017 is 
vastgesteld door de Wereldassemblee van afgevaardigden van de Wereldorganisatie voor diergezondheid (OIE), 
zijn Algerije, Koeweit, Marokko, Oman, Qatar, Tunesië en Turkije opgenomen in de lijst van paardenpestvrije 
lidstaten van de OIE. 

(4)  Daarom moeten, in het licht van de door de OIE officieel erkende paardenpestvrije status van Algerije, Koeweit, 
Marokko, Oman, Qatar, Tunesië en Turkije, de eisen met betrekking tot het voorafgaand aan de uitvoer isoleren 
en op paardenpest testen van geregistreerde paarden bedoeld voor tijdelijke toelating in de Unie worden 
aangepast in het in bijlage II, deel E, van Beschikking 92/260/EEG opgenomen modelgezondheidscertificaat voor 
de tijdelijke toelating van geregistreerde paarden uit in groep E ingedeelde derde landen. 

(5)  Beschikking 2004/211/EG van de Commissie (5) stelt een lijst vast van derde landen en delen van hun 
grondgebied waaruit de lidstaten de invoer in de Unie van levende paardachtigen en sperma, eicellen en embryo's 
van paarden moeten toestaan. 

(6)  De bevoegde autoriteiten van de Verenigde Arabische Emiraten hebben verzocht om toestemming voor invoer in 
de Unie van eicellen en embryo's van paarden. Zij hebben al een certificaat en een vragenlijst ingediend voor de 
erkenning van een embryowinnings- en -productieteam. 
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(7)  Overeenkomstig artikel 5 van Beschikking 2004/211/EG moeten de lidstaten de invoer toestaan van eicellen en 
embryo's van paarden uit in de kolommen 2 en 4 van bijlage I bij die beschikking vermelde derde landen of 
delen daarvan waaruit de definitieve invoer van geregistreerde paardachtigen of van als fok- en gebruiksdier 
gehouden paardachtigen eveneens is toegestaan. De Verenigde Arabische Emiraten staan reeds op de lijst van 
landen waaruit de tijdelijke toelating van geregistreerde paarden, de invoer van geregistreerde paarden en de 
invoer van sperma van geregistreerde paarden is toegestaan. 

(8)  Aangezien de Verenigde Arabische Emiraten voldoen aan de veterinairrechtelijke voorschriften voor de invoer van 
geregistreerde paarden en sperma daarvan, en de bevoegde autoriteiten van dat land voldoende informatie hebben 
verstrekt over de erkenning van een embryowinnings- en -productieteam, moet het de lidstaten worden 
toegestaan eicellen en embryo's van paardachtigen uit dat land in te voeren. 

(9)  De Beschikkingen 92/260/EEG en 2004/211/EG moeten daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd. 

(10)  De in dit besluit vervatte maatregelen zijn in overeenstemming met het advies van het Permanent Comité voor 
planten, dieren, levensmiddelen en diervoeders, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage II, deel E, bij Beschikking 92/260/EEG wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage I bij dit besluit. 

Artikel 2 

Bijlage I bij Beschikking 2004/211/EG wordt gewijzigd overeenkomstig bijlage II bij dit besluit. 

Artikel 3 

Dit besluit is gericht tot de lidstaten. 

Gedaan te Brussel, 11 oktober 2017. 

Voor de Commissie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Lid van de Commissie  
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BIJLAGE I 

Bijlage II, deel E, bij Beschikking 92/260/EEG wordt als volgt gewijzigd:  

1) In afdeling III, punt d), wordt het eerste streepje vervangen door: 

„—  het land van verzending 

i)  hetzij in een isolatiecentrum (3), 

ii)  hetzij, wanneer het is verzonden uit Algerije, Koeweit, Marokko, Oman, Qatar, Tunesië, Turkije (1) of de 
Verenigde Arabische Emiraten, in een aangewezen inrichting onder officieel veterinair toezicht (3),”.  

2) In afdeling III, punt i), vierde streepje, wordt punt ii) vervangen door: 

„ii)  hetzij eenmaal, uitgevoerd met een bloedmonster dat is genomen op . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (5), d.i. in de laatste tien dagen 
vóór de uitvoer, met negatief resultaat, indien het dier moet worden verzonden uit Algerije, Koeweit, Marokko, 
Oman, Qatar, Tunesië, Turkije (1) of de Verenigde Arabische Emiraten (3) (4);”.  
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BIJLAGE II 

In bijlage I bij Besluit 2004/211/EG wordt de vermelding voor de Verenigde Arabische Emiraten vervangen door: 

„AE Verenigde 
Arabische 
Emiraten 

AE-0 Het hele land E X X X — — X — — X”    
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RECTIFICATIES 

Rectificatie van Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/1542 van de Commissie van 8 juni 2017 
tot wijziging van Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/35 betreffende de berekening van 
regelgevende kapitaalvereisten voor bepaalde categorieën activa die door verzekerings- en 

herverzekeringsondernemingen worden aangehouden (infrastructuurondernemingen) 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 236 van 14 september 2017) 

Bladzijde 18, artikel 1, lid 4, onder c): 

in plaats van:  „SCRequity ¼

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi

SCR2
equ1 þ 2 � 0,75 � ðSCRequ2 þ SCRquinf þ SCRquinfcÞ þ ðSCRequ2 þ SCRquinf þ SCRquifcÞ

2
q

”, 

lezen:  „SCRequity ¼

ffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffiffi

SCR2
equ1 þ 2 � 0,75 � SCRequ1 � ðSCRequ2 þ SCRquinf þ SCRquinfcÞ þ ðSCRequ2 þ SCRquinf þ SCRquinfcÞ

2
q

”:
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Rectificatie van Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/653 van de Commissie van 8 maart 2017 
tot aanvulling van Verordening (EU) nr. 1286/2014 van het Europees Parlement en de 
Raad over essentiële-informatiedocumenten voor verpakte retailbeleggingsproducten en 
verzekeringsgebaseerde beleggingsproducten (priip's) door de vaststelling van technische 
reguleringsnormen voor de presentatie, de inhoud, de evaluatie en de herziening van essentiële- 
informatiedocumenten en de voorwaarden voor het voldoen aan het vereiste om dergelijke 

documenten te verstrekken 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 100 van 12 april 2017) 

Bladzijde 43, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, punt 28: 

in plaats van:  „28.  Eenmalige kosten worden gedragen door een ander priip dan een beleggingsfonds, ongeacht of de 
kosten noodzakelijk zijn voor de bedrijfsuitvoering of een beloning betreffen voor een verbonden 
partij of een dienstverlener.”, 

lezen:  „28.  Eenmalige kosten worden gedragen door een ander prip dan een beleggingsfonds, ongeacht of de 
kosten noodzakelijk zijn voor de bedrijfsuitvoering of een beloning betreffen voor een verbonden 
partij of een dienstverlener.”. 

Bladzijde 43, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, punt 29: 

in plaats van:  „29.  Eenmalige instapkosten en -uitgaven betreffen onder meer de volgende soorten die verwerkt 
worden in het bedrag aan kosten dat openbaar moet worden gemaakt voor andere priip's dan 
beleggingsfondsen:”, 

lezen:  „29.  Eenmalige instapkosten en -uitgaven betreffen onder meer de volgende soorten die verwerkt 
worden in het bedrag aan kosten dat openbaar moet worden gemaakt voor andere prip's dan 
beleggingsfondsen:”. 

Bladzijde 43, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, punt 30: 

in plaats van:  „30.  Eenmalige uitstapkosten en -uitgaven betreffen onder meer de volgende soorten die verwerkt 
worden in het bedrag dat openbaar moet worden gemaakt voor andere priip's dan beleggings
fondsen:”, 

lezen:  „30.  Eenmalige uitstapkosten en -uitgaven betreffen onder meer de volgende soorten die verwerkt 
worden in het bedrag dat openbaar moet worden gemaakt voor andere prip's dan beleggings
fondsen:”. 

Bladzijde 43, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, punt 32: 

in plaats van:  „32.  Vaste kosten zijn alle soorten kosten gedragen door een ander priip dan een beleggingsfonds, 
ongeacht of de kosten noodzakelijk zijn voor de bedrijfsuitvoering of een beloning betreffen voor 
een verbonden partij of een dienstverlener.”, 

lezen:  „32.  Vaste kosten zijn alle soorten kosten gedragen door een ander prip dan een beleggingsfonds, 
ongeacht of de kosten noodzakelijk zijn voor de bedrijfsuitvoering of een beloning betreffen voor 
een verbonden partij of een dienstverlener.”. 

Bladzijde 44, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, titel boven punt 34: 

in plaats van:  „Kosten van in punt 17 van bijlage IV bedoelde priip's”, 

lezen:  „Kosten van in punt 17 van bijlage IV bedoelde prip's”. 
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Bladzijde 44, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, titel boven punt 36 en punt 36: 

in plaats van:  „Berekening van impliciete kosten van andere priip's dan beleggingsfondsen 

36.  Voor de berekening van de impliciete kosten van priip's maakt de priip-ontwikkelaar in eerste 
instantie gebruik van de uitgifteprijs en, na de inschrijvingsperiode, van de beschikbare prijs om het 
product op een secundaire markt te kopen.”, 

lezen:  „Berekening van impliciete kosten van andere prip's dan beleggingsfondsen 

36.  Voor de berekening van de impliciete kosten van prip's maakt de priip-ontwikkelaar in eerste 
instantie gebruik van de uitgifteprijs en, na de inschrijvingsperiode, van de beschikbare prijs om het 
product op een secundaire markt te kopen.”. 

Bladzijde 44, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, punt 40, onder b): 

in plaats van:  „b)  waarborgt dat modellen voor interne verrekenprijzen voor priip's overeenstemmen met de door het 
priip gebruikte methodologieën, modellen en normen om zijn eigen portefeuille te waarderen, 
aangenomen dat het product beschikbaar is voor verkoop of wordt aangehouden voor handelsdoel
einden;”, 

lezen:  „b)  waarborgt dat modellen voor interne verrekenprijzen voor prip's overeenstemmen met de door de 
priip-ontwikkelaar gebruikte methodologieën, modellen en normen om zijn eigen portefeuille te 
waarderen, aangenomen dat het product beschikbaar is voor verkoop of wordt aangehouden voor 
handelsdoeleinden;”. 

Bladzijde 46, bijlage VI, deel 2, hoofdstuk I, punt 62: 

in plaats van:  „62.  Voor de berekening van de samenvattende kostenindicator zijn de in punt 72 van deze bijlage 
bedoelde openbaar te maken kosten de totale kosten. Dat is voor beleggingsfondsen de som van de 
kosten bedoeld in de punten 1 en 2 van deze bijlage plus de som van de kosten bedoeld in de 
punten 4 en 6 van deze bijlage; voor andere priip's dan beleggingsfondsen, behalve de in punt 17 
van bijlage IV bedoelde priip's, de som van de kosten bedoeld in de punten 27 en 28 van deze 
bijlage plus de som van de kosten bedoeld in de punten 31 en 32 van deze bijlage; voor de in 
punt 17 van bijlage IV bedoelde priip's de som van de kosten bedoeld in de punten 34 en 35 van 
deze bijlage; en voor verzekeringsgebaseerde beleggingsproducten de som van de kosten bedoeld in 
de punten 47 en 48 van deze bijlage plus de som van de kosten bedoeld in de punten 50 en 51 
van deze bijlage; De totale kosten omvatten ook de eventuele sancties wegens vroegtijdige uitstap.”, 

lezen:  „62.  Voor de berekening van de samenvattende kostenindicator zijn de in punt 72 van deze bijlage 
bedoelde openbaar te maken kosten de totale kosten. Dat is voor beleggingsfondsen de som van de 
kosten bedoeld in de punten 1 en 2 van deze bijlage plus de som van de kosten bedoeld in de 
punten 4 en 6 van deze bijlage; voor andere prip's dan beleggingsfondsen, behalve de in punt 17 
van bijlage IV bedoelde priip's, de som van de kosten bedoeld in de punten 27 en 28 van deze 
bijlage plus de som van de kosten bedoeld in de punten 31 en 32 van deze bijlage; voor de in 
punt 17 van bijlage IV bedoelde priip's de som van de kosten bedoeld in de punten 34 en 35 van 
deze bijlage, en voor verzekeringsgebaseerde beleggingsproducten de som van de kosten bedoeld in 
de punten 47 en 48 van deze bijlage plus de som van de kosten bedoeld in de punten 50 en 51 
van deze bijlage. De totale kosten omvatten ook de eventuele sancties wegens vroegtijdige uitstap.”. 

Bladzijde 47, bijlage VI, deel 2, hoofdstuk I, punt 64: 

in plaats van:  „64.  Voor de berekening van de ratio van de in- en uitstapkosten zijn de in punt 72 van deze bijlage 
bedoelde openbaar te maken kosten voor beleggingsfondsen de in- en uitstapkosten volgens de 
punten 1 en 2 van deze bijlage; voor andere priip's dan beleggingsfondsen, behalve de in punt 17 
van bijlage IV bedoelde priip's, de punten 27 en 28 van deze bijlage; voor de in punt 17 van 
bijlage IV bedoelde priip's punt 35 van deze bijlage; en voor verzekeringsgebaseerde producten de 
punten 47 en 48 van deze bijlage. De uitstapkosten omvatten ook de eventuele sancties wegens 
vroegtijdige uitstap.”, 

lezen:  „64.  Voor de berekening van de ratio van de in- en uitstapkosten zijn de in punt 72 van deze bijlage 
bedoelde openbaar te maken kosten voor beleggingsfondsen de in- en uitstapkosten volgens de 
punten 1 en 2 van deze bijlage; voor andere prip's dan beleggingsfondsen, behalve de in punt 17 
van bijlage IV bedoelde priip's, de punten 27 en 28 van deze bijlage; voor de in punt 17 van 
bijlage IV bedoelde priip's punt 35 van deze bijlage, en voor verzekeringsgebaseerde producten de 
punten 47 en 48 van deze bijlage. De uitstapkosten omvatten ook de eventuele sancties wegens 
vroegtijdige uitstap.”. 

13.10.2017 L 264/26 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Bladzijde 47, bijlage VI, deel 2, hoofdstuk I, punt 66, onder a): 

in plaats van:  „a)  voor de berekening van de portefeuilletransactie zijn de in punt 72 van deze bijlage bedoelde 
openbaar te maken kosten voor beleggingsfondsen de portefeuilletransactiekosten volgens de 
punten 7 tot en met 23 van deze bijlage, voor andere priip's dan beleggingsfondsen, behalve de in 
punt 17 van bijlage IV bedoelde priip's, punt 29, onder c), van deze bijlage, en voor verzekeringsge
baseerde beleggingsproducten punt 52, onder h), van deze bijlage;”, 

lezen:  „a)  voor de berekening van de portefeuilletransactie zijn de in punt 72 van deze bijlage bedoelde 
openbaar te maken kosten voor beleggingsfondsen de portefeuilletransactiekosten volgens de 
punten 7 tot en met 23 van deze bijlage, voor andere prip's dan beleggingsfondsen, behalve de in 
punt 17 van bijlage IV bedoelde priip's, punt 29, onder c), van deze bijlage, en voor verzekeringsge
baseerde beleggingsproducten punt 52, onder h), van deze bijlage;”. 

Bladzijde 48, bijlage VI, deel 1, hoofdstuk II, titel boven punt 73 en punt 73: 

in plaats van:  „Specifieke vereisten voor andere priip's dan beleggingsfondsen 

73.  Voor de berekening van het in punt 70 van deze bijlage bedoelde kosteloze scenario voor andere 
priip's dan beleggingsfondsen, worden brutobetalingen door de retailbelegger uit de berekening 
van r, als bedoeld in punt 72 van deze bijlage, verlaagd met de openbaar te maken kosten.”, 

lezen:  „Specifieke vereisten voor andere prip's dan beleggingsfondsen 

73.  Voor de berekening van het in punt 70 van deze bijlage bedoelde kosteloze scenario voor andere 
prip's dan beleggingsfondsen, worden brutobetalingen door de retailbelegger uit de berekening 
van r, als bedoeld in punt 72 van deze bijlage, verlaagd met de openbaar te maken kosten.”.  

13.10.2017 L 264/27 Publicatieblad van de Europese Unie NL    



Rectificatie van Gedelegeerde Verordening (EU) 2017/577 van de Commissie van 13 juni 2016 tot 
aanvulling van Verordening (EU) nr. 600/2014 van het Europees Parlement en de Raad betreffende 
markten in financiële instrumenten met betrekking tot technische reguleringsnormen over het 
volumebeperkingsmechanisme en de verstrekking van informatie ten behoeve van de transparantie 

en andere berekeningen 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 87 van 31 maart 2017) 

Bladzijde 176, overweging 11: 

in plaats van:  „(11)  Ten behoeve van het volumebeperkingsmechanisme moet van handelsplatformen worden 
gevraagd dat zij op de dag van inwerkingtreding van Richtlijn 2014/65/EU en van Verordening  
(EU) nr. 600/2014 een eerste verslag indienen met handelsvolumes voor het voorafgaande 
kalenderjaar, onder de ontheffing bij referentieprijs en, voor liquide financiële instrumenten, de 
ontheffing bij bilateraal overeengekomen handel. Om te garanderen dat dit voorschrift op 
evenredige wijze wordt toegepast moeten handelsplatformen met dat doel hun verslag baseren op 
de aangepaste volumes van handel die is verricht onder gelijkwaardige ontheffingsregelingen die 
bestonden krachtens Richtlijn 2004/39/EG van het Europees Parlement en de Raad (1) en 
Verordening (EG) nr. 1287/2006 van de Commissie (2).”, 

lezen:  „(11)  Ten behoeve van het volumebeperkingsmechanisme moet van handelsplatformen worden 
gevraagd dat zij op de dag waarop Richtlijn 2014/65/EU en Verordening (EU) nr. 600/2014 van 
toepassing worden, een eerste verslag indienen met handelsvolumes voor het voorafgaande 
kalenderjaar, onder de ontheffing bij referentieprijs en, voor liquide financiële instrumenten, de 
ontheffing bij bilateraal overeengekomen handel. Om te garanderen dat dit voorschrift op 
evenredige wijze wordt toegepast, moeten handelsplatformen met dat doel hun verslag baseren 
op de aangepaste volumes van handel die is verricht onder gelijkwaardige ontheffingsregelingen 
die bestonden krachtens Richtlijn 2004/39/EG van het Europees Parlement en de Raad (1) en 
Verordening (EG) nr. 1287/2006 van de Commissie (2).”. 

Bladzijde 179, artikel 6, lid 8: 

in plaats van:  „In afwijking van de leden 6 en 7 dienen handelsplatformen het eerste verslag per financieel instrument 
in op de dag van inwerkingtreding van Richtlijn 2014/65/EU en van Verordening (EU) nr. 600/2014 
vóór 13:00 CET en bevat dit verslag de in lid 1 bedoelde handelsvolumes voor het voorafgaande 
kalenderjaar. Met dat doel rapporteren handelsplatformen voor elke kalendermaand afzonderlijk de 
volgende gegevens:”, 

lezen:  „In afwijking van de leden 6 en 7 dienen handelsplatformen het eerste verslag per financieel instrument 
in vóór 13:00 CET op de dag waarop Richtlijn 2014/65/EU en Verordening (EU) nr. 600/2014 van 
toepassing worden, en bevat dit verslag de in lid 1 bedoelde handelsvolumes voor het voorafgaande 
kalenderjaar. Met dat doel rapporteren handelsplatformen voor elke kalendermaand afzonderlijk de 
volgende gegevens:”.  
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Rectificatie van Gedelegeerde Verordening (EU) 2015/62 van de Commissie van 10 oktober 2014 
tot wijziging van Verordening (EU) nr. 575/2013 van het Europees Parlement en de Raad met 

betrekking tot de hefboomratio 

(Publicatieblad van de Europese Unie L 11 van 17 januari 2015) 

Bladzijde 38, artikel 1, punt 1, in de wijzigingen van Verordening (EU) nr. 575/2013, artikel 429, lid 4, inleidende zin: 

in plaats van:  „De maatstaf voor de totale risicoblootstelling is de som van:”, 

lezen:  „De maatstaf voor de totale risicoblootstelling is de som van de blootstellingswaarden van:”. 

Bladzijde 40, artikel 1, punt 2, in de wijzigingen van Verordening (EU) nr. 575/2013, artikel 429 bis, lid 1, eerste en 
tweede alinea: 

in plaats van: „De instellingen bepalen de blootstellingswaarde van in bijlage II vermelde contracten en van kredietde
rivaten, waaronder die buiten de balanstelling, overeenkomstig de in artikel 274 beschreven benadering. 
De instellingen passen artikel 299, lid 2, onder a), toe bij het bepalen van de potentiële blootstelling aan 
toekomstig kredietrisico. 

Bij het bepalen van de potentiële blootstelling aan toekomstig kredietrisico passen de instellingen de in 
artikel 299, lid 2, onder a), vastgelegde beginselen niet alleen toe op de aan de handelsportefeuille 
toegewezen kredietderivaten, maar op al hun kredietderivaten.”, 

lezen: „De instellingen bepalen de blootstellingswaarde van in bijlage II vermelde contracten en van kredietde
rivaten, waaronder die buiten de balanstelling, overeenkomstig de in artikel 274 beschreven benadering. 
De instellingen passen artikel 299, lid 2, onder a), toe bij het bepalen van de potentiële blootstelling aan 
toekomstig kredietrisico voor kredietderivaten. 

Bij het bepalen van de potentiële blootstelling aan toekomstig kredietrisico van kredietderivaten passen 
de instellingen de in artikel 299, lid 2, onder a), vastgelegde beginselen niet alleen toe op de aan de 
handelsportefeuille toegewezen kredietderivaten, maar op al hun kredietderivaten.”.  
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